
PA\709221FI.doc PE402.650v01-00

FI FI

EUROOPAN PARLAMENTTI
2004 










 2009

Ulkoasiainvaliokunta

2007/0145(COD)

14.3.2008

LAUSUNTOLUONNOS
ulkoasiainvaliokunnalta

kulttuuri- ja koulutusvaliokunnalle

ehdotuksesta Euroopan parlamentin ja neuvoston päätökseksi ohjelman 
käynnistämisestä korkea-asteen koulutuksen laadun parantamiseksi ja 
kulttuurien välisen ymmärtämyksen edistämiseksi kolmansien maiden kanssa 
tehtävän yhteistyön avulla (Erasmus Mundus) (2009–2013)
(KOM(2007)0395 – C6-0228/2007 – 2007/0145(COD))

Valmistelija: Samuli Pohjamo



PE402.650v01-00 2/8 PA\709221FI.doc

FI

PA_Legam



PA\709221FI.doc 3/8 PE402.650v01-00

FI

LYHYET PERUSTELUT

Erasmus Mundus -ohjelman toisessa vaiheessa (2009–2013) jatketaan ensimmäisen Erasmus 
Mundus -ohjelman (2004–2008) toimia, kuitenkin niin, että uuteen ohjelmaan otetaan mukaan 
ulkoinen yhteistyö, ohjelman soveltamisala laajennetaan koskemaan kaikkia korkea-asteen 
koulutustasoja ja ohjelmassa parannetaan eurooppalaisten opiskelijoiden 
rahoitusmahdollisuuksia ja tarjotaan parempia yhteistyömahdollisuuksia kolmansissa maissa 
toimiville korkeakouluille

Erasmus Mundus -ohjelman päätavoitteena on edelleenkin huippuosaamisen edistäminen, 
mutta toisessa vaiheessa siihen lisätään ulkoisen yhteistyön kautta ulkopoliittinen ulottuvuus. 
Varat ohjelman tähän osaan otetaan ulkoisen avun välineistä, joihin kuuluvat eurooppalainen 
naapuruuden ja kumppanuuden väline (ENPI) ja liittymistä valmisteleva väline ja joilla 
tuetaan naapuruuspolitiikkaa ja liittymisprosessia.

Ulkoasiainvaliokunta vastaa naapuruuden ja kumppanuuden välineen ja liittymistä 
valmistelevan välineen demokraattisesta valvonnasta, mikä tarkoittaa käytännössä, että 
valiokunta saa kaikki relevantit strategia-asiakirjat samanaikaisesti kuin ne toimitetaan 
jäsenvaltioille. Sitten parlamentti ja komissio käynnistävät vuoropuhelun niistä asiakirjoista, 
joista parlamentti haluaa keskustella. 

Henkilökohtaisten kontaktien, tutkimuksen ja opiskelija- ja nuorisovaihdon edistäminen on 
keskeisenä tavoitteena naapuruuspolitiikassa ja EU:n laajentumisstrategiassa, ja tarkistuksilla 
halutaan varmistaa, että ohjelman toimien tavoitteet ilmentävät näiden politiikkojen 
painopisteitä.

Lausunnon valmistelija katsoo, että Erasmus Mundus -opiskelijoihin sovellettavat hankalat 
viisumikäytännöt ovat suuri ongelma, joka estää ohjelman tarjoamien mahdollisuuksien 
täysipainoisen hyödyntämisen. Koska viisumiasiat kuuluvat jäsenvaltioiden toimivaltaan, 
valmistelija kehottaa jäsenvaltioita toteuttamaan kaikki mahdolliset toimet, joilla voidaan 
helpottaa viisumin saamista ja viisumien uusimista.

Lisäksi valmistelija katsoo, että on selvästi tarvetta tehostaa koordinointia asioissa, jotka 
koskevat ohjelmasta tiedottamista kolmansissa maissa; tästä voisivat huolehtia esimerkiksi 
komission lähetystöt ja jäsenvaltioiden suurlähetystöt.

TARKISTUKSET

Ulkoasiainvaliokunta pyytää asiasta vastaavaa kulttuuri- ja koulutusvaliokuntaa 
sisällyttämään mietintöönsä seuraavat tarkistukset:
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Tarkistus 1

Päätösehdotus
Johdanto-osan 2 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(2a) Ulkoisen avun välineistä ja 
talousarviota koskevasta 
kurinalaisuudesta ja moitteettomasta 
varainhoidosta tehdystä toimielinten 
sopimuksesta neuvoteltaessa parlamentti 
ja komissio saavuttivat 
yhteisymmärryksen demokraattisesta 
valvonnasta ja ulkoisten toimien 
johdonmukaisuudesta, kuten on 
vahvistettu toimielinten sopimukseen 
liitetyissä julistuksissa. 
Kuulemismenettely ja parlamentin kanssa 
käytävä vuoropuhelu perustuvat 
parlamentin oikeuteen, joka perustuu 
menettelystä komissiolle siirrettyä 
täytäntöönpanovaltaa käytettäessä 
28 päivänä kesäkuuta 1999 tehtyyn 
neuvoston päätökseen 1999/468/EY1 ja 
erityisesti sen 8 artiklaan.
___________________________________
1 EYVL L 184, 17.7.1999, s. 23. Päätös 
sellaisena kuin se on muutettuna päätöksellä 
2006/512/EY (EUVL L 200, 22.7.2006, s. 11).

Or. en

Perustelu

 Sopimus uusista ulkoisen avun välineistä (eurooppalainen naapuruuden ja kumppanuuden 
väline ENPI, vakautusväline ja liittymistä valmisteleva väline) antaa parlamentille 
laajemman oikeuden valvoa yhteisön avun täytäntöönpanoa. 
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Tarkistus 2

Päätösehdotus
Johdanto-osan 10 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(10a) Euroopan yhteisten arvojen ja 
henkilökohtaisten kontaktien edistämisen 
Euroopan naapuruuspolitiikassa 
erityisesti opiskelija- ja nuorisovaihdon 
avulla on oltava Erasmus Mundus 
-ohjelman keskeinen tavoite, jota tuetaan 
toimintalinjoista käytävällä 
vuoropuhelulla, jolla on tarkoitus 
vahvistaa nykyaikaistamista ja 
kumppanimaiden uudistusponnisteluja 
koulutusasioissa, ja sillä on edistettävä 
unionin toimintalinjojen lähentymistä, 
Bolognan prosessi mukaan luettuna. 
Tutkijoiden liikkuvuus on keskeinen 
tekijä EU:n ja naapuruus- ja 
kumppanuusmaiden tutkimusyhteistyön 
lisäämisessä ja huippuosaamisen 
tehostamisessa.

Or. en

Tarkistus 3

Päätösehdotus
3 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Ohjelman yleisenä tavoitteena on 
parantaa Euroopan korkea-asteen 
koulutuksen laatua ja edistää kansojen ja 
kulttuurien välistä vuoropuhelua ja 
ymmärtämystä kolmansien maiden kanssa 
tehtävän yhteistyön avulla sekä edistää
EU:n ulkopoliittisia tavoitteita ja 
kolmansien maiden kestävää kehitystä 
korkeakoulutuksen alalla.

1. Ohjelman yleisenä tavoitteena on 
parantaa Euroopan korkea-asteen 
koulutuksen laatua ja edistää kansojen ja 
kulttuurien välistä vuoropuhelua ja 
ymmärtämystä sekä yhteisiä 
eurooppalaisia arvoja kolmansien maiden 
kanssa tehtävän yhteistyön avulla sekä 
tukea EU:n ulkopoliittisia tavoitteita, 
demokratian ja oikeusvaltion edistäminen 
ja vakiinnuttaminen ja ihmisoikeuksien ja 
perusvapauksien kunnioittaminen 
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mukaan luettuina, ja edistää kolmansien 
maiden kestävää kehitystä 
korkeakoulutuksen alalla.  

Or. en

Perustelu

Tarkistuksella selvennetään ohjelman tavoitteita EU:n ulkopoliittisten tavoitteiden valossa.

Tarkistus 4

Päätösehdotus
3 artikla – 2 kohta  – d a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

da) saada aikaan alueellinen tasapaino 
kolmansien maiden kanssa solmituille 
kumppanuuksille annettavassa tuessa, 
kuten vahvistetaan liitteessä.

Or. en

Perustelu

 Ohjelmalla olisi pyrittävä saamaan aikaan alueellinen tasapaino ja tuettava erityistuen 
avulla vaihtoa myös sellaisten alueiden kanssa, joiden korkeakoulut eivät ole aivan 
huipputasoa.

Tarkistus 5

Päätösehdotus
6 artikla – 2 kohta – b a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(ba) toteuttavat erityisesti toimia, joilla 
helpotetaan Erasmus Mundus 
-opiskelijoiden viisumin saantia ja 



PA\709221FI.doc 7/8 PE402.650v01-00

FI

viisumien uusimista, 

Or. en

Tarkistus 6

Päätösehdotus
6 artikla – 3 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

(a) ohjelmasta tuettavista toimista 
tiedottamisen, niitä koskevan julkisuuden 
ja jatkotoimet tarkoituksenmukaisella 
tavalla,

(a) ohjelmasta tuettavista toimista 
tiedottamisen, niitä koskevan julkisuuden 
ja jatkotoimet sekä erityisesti ohjelman 
näkyvyyden asianomaisissa kolmansissa 
maissa tarkoituksenmukaisella tavalla,

Or. en

Perustelu

 On syytä korostaa ohjelman näkyvyyttä kolmansissa maissa sekä sitä koskevan tiedon 
saatavuutta.

Tarkistus 7

Päätösehdotus
7 artikla – 3 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

3a. Komissio kuulee parlamenttia 
talousarviota koskevasta 
kurinalaisuudesta ja moitteettomasta 
varainhoidosta tehdyn toimielinten 
sopimuksen ja neuvoston päätöksen 
1999/468/EY, erityisesti sen 8 artiklan, 
nojalla.

Or. en
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Perustelu

Sopimus uusista ulkoisen avun välineistä (eurooppalainen naapuruuden ja kumppanuuden 
väline ENPI, vakautusväline ja liittymistä valmisteleva väline) antaa parlamentille 
laajemman oikeuden valvoa yhteisön avun täytäntöönpanoa. Kuulemismenettely ja 
parlamentin kanssa käytävä vuoropuhelu perustuvat parlamentin oikeuteen, joka perustuu 
menettelystä komissiolle siirrettyä täytäntöönpanovaltaa käytettäessä 28 päivänä kesäkuuta 
1999 tehtyyn neuvoston päätökseen 1999/468/EY ja erityisesti sen 8 artiklaan, jonka nojalla 
parlamentti voi ilmaista päätöslauselmalla, että komissio on ylittänyt sille siirretyn 
täytäntöönpanovallan.
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